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TKAYEHKOH.J].
HayionanvHut ynisepcumem xapuo8ux mexHono2i

B3AEMOIIA ITPEDPIKCAJIbBHUX TA JTEKCUYHUX
ITPEITO3UTHMBHMX 3HAKIB

Konrekctn nepexony npedikcoBaHUX CITiB Yy NPUHMEHHHUKOBI CIOBOCHONYYEHHS 1 HABIAKH
PO3KpUBAIOTh MEXaHi3M TBOPEHHS BHYTPIIIHHOMOBHHMX Ta MDKMOBHHMX BapiaHTIB IJs MOTped
MOBJICHHS, MEPEKIaay Ta KOMI'IOTEpU3allii MOBH; JO3BOJISIIOTH MIATBEPAUTH CTATyC YaCTHH MOBH,
BAJICHTHICTh J1€CITIB; IEMOHCTPYIOTH MIPOLIEC YTBOPEHHS Ta PO3May TEPMiHiB.

KnrouoBi cnoBa: npedike, npuiMEHHHK, CIIOBOCIIONYYSHHS, BapiaHT, KOHTEKCT.

KonrtekcTsl mepexona mNpedUKCOBAHHBIX CJIOB B MPEUIOKHBIE CIOBOCOYETAHUS U
HAa00OpOT PACKPBIBAIOT MEXAaHW3M OOpa30BaHUsI BHYTPEHHUX U MEXbI3bIKOBBIX BapHAHTOB
JUIsL TIOTpeOHOCTEH peuu, MepeBoJa a KOMITBIOTEPU3AIMH SI3bIKA; MO3BOJIIIOT MOATBEPAUTH
CTaTyC 4YacTedl peud, BAJICHTHOCTh TJIArojoB; JEMOHCTPUPYIOT MpOIECC OOpa3oBaHUS U
pacnazia TEpMHUHOB.

KnroueBbie ciioBa: npedukc, mpeior, CI0BOCOYETaHUE, BAPUAHT, KOHTEKCT.

The contexts of the prefixed words transition into the prepositional word-combinations and
back reveal the mechanism of creating one language and interlanguages variants for
communication, translation and language computerization; allows to approve the status of the
parts of speech, verbs valency; shows the process of the terms creation and disintegration.

Key words: prefix, preposition, word combination, variant, context.

HapuanHsi MOBHOI JISJIBHOCTI Ta MpOOJIEeMH MEpeKyiaay 1HO3EMHHX TEKCTiB
BUMAaralmTh I13HaHHS CHCTEMHHUX 3B'S3KIB Ta BIJHOIIEHb y MOBI OpUTiHAIYy Ta
nepeknany. [lepexnas ciiB, peueHb, CIIOBOCIOIYYEHb BUMAra€e BUILHOTO ONEPyBaHHS
PI3HOPIBHEBUMH BapiaHTaMM MOBU [UJIsl TOAOJAHHS MPOOJEM HECIHIBIACHHS
BHCJIOBJIIOBaHb Ta 1X YacTUH 3a (POpMaIbHUMU O3HAKAMU - KUIBKICTIO, MO3HIIIELO,
YacTUHAMH MOBH TOIIO. [lollyk TOTOXXHOCTEH Ta BUBEACHHS CEMaHTHUYHUX MOJEeH
CJiB, CIIOBOCIONYy4YeHb [l], pedeHb BHMara€e BHUBUYECHHS JIIHTBICTUYHHX Ta
EKCTPAJIIHIBICTUYHUX (PAKTOPIB X YTBOPEHHS, 30KpeMa X KOHTEKCTIB.

Onni€ero 3 akTyaJlbHUX MPOOJIeM Cy4acHOI JIIHTBICTUKHM € BHYTPIIIHHOMOBHA Ta
MDKMOBHA BapiaTUBHICTh MPUMNMEHHUKIB Ta iX aHaNOriB - mpedikciB Ta cy(dikcis [2,
45]. BxuBaHHsA NpPUUMEHHUKIB O00iiMae BUIbHI, 3B'S3aH1 JIGKCEMH, B TOMY YHCII
NPUUMEHHUKH, MPUCITIBHUKUA Ta MOCTHO3UTUBU. BxkuBaHHS mpedikciB Ta Cy(]ikciB
MOB'sI3aHE 3 YTBOPEHHSM SIK IPOCTUX, TaK 1 CKJIAJTHUX CIIIB.

CnoBocnionyuenns BuBuaiiocsa .11 AAtenem, P.Knoyszom, I.CBapTBrKOM,
P.Kgipxom, M.Xemnineem.

Cepen rpyHTOBHUX JIOCHIIPKEHBb Ta Kiacudikaiii npedikciB ta cydikciB Tpeda
BinmiTuTH podotu O.J].Memkosa, K.B.Illotyx, O.M.boptHuuyxk [3 |, iH.

CyuacHi IOCHIAHUKYA TPUIUISIIOTH 0araTo yBaru BUBYEHHIO PeIsLiiiHO1



CEeMaHTHKH OKpeMHuX mnpuilMeHHUKiB, Hanpukian: [.Ilakiap, B.Ilnynrss,
JI.A.I'ma3za4osa.

[cTopuunuii mpoiiec PO3BUTKY aHTJIIACHKOI MOBHM Bii CHUHTETUYHUX JI0
aHamMTUYHUX (OpM CHPUSB BIAALICHHIO Npe(dikciB, MEPEHECEHHI0 iX y IMpaBy
TUCTPUOYIIII0 MIECTIB SIK OKpeMl JEKCeMHU JUisi MOTpeOd pO3UIMPEHHS O3HAYEHb,
BIIHECEHHA OOCTaBMH Yy NO3ULII0 (PAKyJIbTATUBHUX WICHIB PEYEHHS, YTBOPEHHS
aHaMITUYHUX BIAMIHKIB. OcCTaHHE SBHIE BHCBITVIIOBAJIOCSI OararbMa BYEHHUMHU.
Hanpuxnazn. JI.A.YuHeHoBa BinMivae: ,,BBAKAETHCS, 110 PyHHYBaHHS BIIMIHKOBOT
CUCTEMH AaHTJIIMChKOI MOBHM MPU3BEIO /10 3aMIHM 1 CUCTEMOI MPUIAMEHHUKOBHUX
KOHCTPYKIIiH, 5Kl mepeiiMaroTh GyHKIIII BIAMIHKOBUX a(iKCiB 1 MEPETBOPIOIOTHCS HA
aHAJIITUYHI TTOKa3HUKHU BIAMIHKOBHX BiJIHOIIECHB" [ 4, 1].

[Ipeno3uTuBHI 3HAKK BUCTYNAIOTh ¥ (PYHKINT MOp(deM un OKpeMHX CIIIB 3aJI€KHO
BiJl CBOT'0 3HAUYEHHS, CIIOIYYEHUX 3 HUMH CIIIB, MO3UIIIT Y pEYEHHI, 1H.

Bigomo, mo npedikcu, sk 1 OpUAMEHHUKH, MOXYTh [O3HA4yaTH MPOCTOPOBI,
4acoBi, COIllaJIbHI, BIAMIHKOBI BigHOIICHHS, 1H. [IpuiiMeHHUKOBI Mpedikcu MOXKYTh
BTpayaTH MPOCTOPOBE 3HAYEHHS Ta HAOyBAaTH IHIIMX - ACMEKTHUX, MIPU TOIIIO.
[Togi6HO 1O MOCTIO3UTHUBIB, Mpedikc MOXYTh MO3HAYATH MOYATOK, 3aKiHYEHHS,
npoaoBxeHHs 1ii. [Ipedikcu MarOTh CIOBOTBIPpHI PYHKIIT YTBOPEHHS BiJIIIECTIBHUX
IMEHHUKIB, JIECTIB, MPUKMETHUKIB, TPUCIIBHUKIB, 1H.

Konrexkctu  mepexoay  mnpediKCOBaHUX  CIIB Yy  NPUAMEHHHUKOBI
CJIOBOCTIOJIYYCHHS Ta HABIAKW BUSBISIOTH OCOOIMBOCTI 1 3aKOHOMIPHOCTI MPOLIECiB
aHaji3y Ta CUHTE3y aHMJIIHCHKOTI MOBH 1 SIBIISIIOTH COOOI0 BaXJIMBUN Martepiai AJis
BU3HAYEHHS BHYTPIIIHBOMOBHHMX T4 MI>KMOBHHUX Bapi1aHTIB, PO3KPUBAIOTh MEXaHI3M iX
TBOPEHHS JIJIs1 TOTPeO MOBJICHHS Ta MEPEKIIATy.

[IpuiiMEHHUKOBI CIIOBOCHIOJIYYEHHS YTBOPIOIOTHCA Y KOHTEKCTI IMEHHUKOBUX
Ta JIECHIBHUX NpeAaukaTiB. [IpuiilMEHHUK y IMEHHMKOBOMY INpEIUKaTl BU3HAUYCHUU
3HAYEHHSM IMEHHUKA, a y J1€CIIBHUX - 3HAYEHHSIM KJIACIB JIECIIIB.

Pensuiiina cemantuka [ICC y IMEHHMKOBMX IpeluMKaTax BU3HA4Y€HAa HaWOUIbII
3araJbHUMHU TOHSATTEBUMM KaTEropisiIMU IOBEpPXHI, BMICTY, BIJHOCHOI TOYKH Y
MPOCTOP1, IO JI03BOJIIE CHUCTEMATU3YBaTH BaplaHTH CIIOBOCIIONYYEHb 32 IUMH
BiHOWIEHHsIMU. Kracu JieciiB  MEBHOI MAiSUTBHOCTI 3yMOBIIOIOTH  BIJMIHKOBI
BinHomeHHs y [ICC.

[ICC € koHTekcTOM cyOCTaHTHBAIll JliecioBa. Y npukianax: They were inlisted —
they were put on the list. IICC siBnsie co00ro0 iHTepIpeTalio npedikCoBaHOTO 1€CIIOBA,
yVHIBEpCaJIbHy MOJEJb-IHBApIaHT JyIsi OaraThbOX BapiaHTIB TUNY: put on the table,
surface, nthe sick list, on the schedule.

[lepexin nmpedikcOBaAHOTO CJIOBA y CIOBOCIHOJYYEHHS MOXE MPU3BOAUTH
no posmnany tepminy: [op.: inlet - Tex. omsip Ta let smth in - ényckamu woco.

Yr1Bopenusa mnpedikcoBanux ciiB Ha 0a3i [ICC, iHmMUX CIOBOCHOJNYYEHb -
MPOLIEC, MPOTHICKHUN ICTOPUYHOMY IIPOLIECY aHATITU3MY aHIJI1HChKOI MOBHU.

I[ICC come in(to)the home mae exBiBalieHT income - Odoxio [5, 468]. TICC
MO3HAYa€ pPyX >KUBOTO Ta HEXKUBOrO, a CJIOBO - HexuBy CcyTHICTh. [ICC mae
MPUCITIBHUKOBUM BapiaHT, IKUH, BIPOT1IHO, BUHUK y KIMYHOMY peueHHi: Come in! 1



SK O3HAYCHHS IMEHHMKA: smth that comes in. O4eBUIHO, IO 1HTETpaIlisd HEPIIKO
TPAIUIAETHCA Y KOHTEKCTI KJIMYHUX PEUYE€Hb - KOMaH/, 3aCTEPEKEHb, 1H. 3 BUCOKOIO
YaCTOTHICTIO B)KUBAHHS Ta OOMEXEHHSAM BUCJIOBJIIOBAHHS B 4aci.

[Mpucnisaukose [ICC inTerpye y npedikcoBane cIOBO B IMEHHUKOBIN MO3MUIIII.
Moro MoxkHa BBaXkaTH mepexigHoro cramiero Bix Bitpaoro IICC 1o mpedikcoBaHOro
cioBa. IcropudHo, mpolec MIr ITH HaBIAKMU - Bij cioBa yepe3 npuciiBaukoBe CC 1o
BinbHOTO [ICC.

YT1BOopenns npedikcanbHux ciiB Ha 6a3i [ICC npoctopy, iHmux [ICC nos's3ane
3 JIHIBICTUYHUMHU Ta €KCTPaJiHIBICTUUYHUMH (akTopamu. Jlo JIHIBICTUYHUX
(akTOpiB BIAHOCHUTBHCS YTBOPEHHSI TMpeQiKCAIbHUX JIECTIB, 10 [O3HAYAIOTh
BIIHOLIEHHS 10 XUBO1, HexkuBoi icToTu. Hanpukinan, y IICC npocropy look over the
Dnieper niecnoBo look Moxe OyTH MOB'3aHE 3 IMEHHHKOM, IO MO3HAYa€ XUBY
icroty. lle BigHOmIeHHST MOXke OyTH NepeHeceHe Ha HexuBuil 00'exkt. I[lop. Smb
looks over the Dnieper. - xmocv ousumucs /cmedcums uepe3 /uinpo/za [ninpom
ma Smth looks over the Dnieper. - wjoce cmoimo Hao [[Hinpom, obepuene 0o /[ninpa.
[IpedikcoBane ciaoBo overlook, MOXINBO, MOB'I3aHE B MEPILY YEPTY 13 MEPIEMIIIEIO
JIOAUHU 3 TO3ulii 1i eroueHTpusMy. Y 3B'SI3Ky 3 Cy0'€KTOM 1€ CIOBO
NEePEKIATAETHCA - He 00OUBUMUCS, HE NOMIMUMU Y020Cb, CIIOKY8AMU 30 YUMOCH.

Ha BigMiHy BIJ CHOJy4YeHHS [1€CIOBa-MPUCYAKAa 3 HENpPSIMUM OO0'€KTOM,
NpsIMOOO'€KTHA KOHCTPYKIliSL YaCTIlIE BXKUBAETHCA MJis TO3HAYEHHS BIJHOIIEHB
HEXUBUX peuel; Hanpukian: smth overlooks the river. Kpim ¢axTtopy eKoHOMIT
MOBIJICHHS, MNpediKCOBaHE CJIOBO Ma€ IMepeBary BXUBaHHS SIK J1E€MPUKMETHUK.
[lepeknan mnepenae pensiiiiHy CeMaHTHKy 1 JlecioBa 1, JI0 TMEBHOI MipH,
NpUMMEHHUKA - 3 gudom Ha /{ninpo. HaBeneHuil mpukiajg TUMOBUM NI [1710BOTO,
PEKIIAMHOTO CTHUIIIO.

JuctpuOyTuBHI BapiaHTH mpedikCOBaHUX CIIB MOXYTh OyTH 3acobamu
BiJOOpaXEHHSI CTWJIICTHYHUX, COLIAJIbHUX, C€THYHUX YW T[MOCTUYHUX BIATIHKIB.
Hanpuknan: the grave overlooking the Dnieper - moeuna na 2op6i Hao /[Hinpom, nie
MPOTUPIYYS TIOHSTH - MPOCTIP KUBOI Ta HEXKUBOT JIOJUHU, TIepeaHl IMEHHUKOM Ta
J1€CIIOBOM, BHOCUThb €THYHE OOMEXEHHS Ha TMepeKiaj] - OMYIICHHS Ji€ciOoBa.
VYHiBepcalbHUM i1 000X MOB € CIOBOCIOJIYYEHHsI O€3 Ji€ciioBa HEWUTpajbHE 3a
CTHUJIEM.

[IpedikcoBani ciaoBa MOXYTh YTBOPIOBAaTUCA Yy Mpolieci KOMIpecii 03HAUYCHHS
JIl€CIOBA Ta MEPEHOCY MPOCTOPOBUX BIAHOIICHb HA JIIOAUHY, HAIPUKIIA, udersleep.
[Ipedikc BTpauae NpPoOCTOPOBY CEMAHTHKY Ta HaOyBae ceM MIpH, pe3yibTaTy
nporiecy. Tak camo, MOXXKHa TOSICHUTH YTBOPEHHs MpediKCOBAHUX AIECHTIB overdo,
underdo. llpe¢ikcoBani nmiecnoBa, noxigHi Bix IICC, yTBOproOIOTH NPOAYKTHBHI
MOJIENl, 3a SKAMHM MOXYTh YTBOPIOBATUCS JIECIOBA, HANPHUKIA, PO3YMOBOI
TUSTBHOCTI: underestimate, overestimate, undergo, underlie.

I[ICC npoctopy Moxe 1HTErpyBaTH y Npe@iKCOBAHUN MNPUCITIBHUK Yy MO3UIIL
o3Hauae niecnoBa. Hanpuxknan, IICC be, sit etc. on the side of smb, smth o3Hauae
CIIBIIOJIOXKEHHS MPEIMETIB, 0Ci0 Y TPOCTOPI.

[IpucniBHUK aside, MOXKIUBO, BAHUK Y KOHTEKCT1 KIMYHOTO PEUCHHS: Step



aside! YxpaiHCbKMU TpUKIAJ - YTBOPEHHS MPUCIIBHUKA 0OepedcHo 3 JBOX
POCIHCBKHX CIIIB - 0, 6epedcHo 'y KIMYHOMY PEUEHHI.

BinnecenHss Takux npeQikcOBaHUX CIIB 10 NPUNMEHHUKIB YU MPUCITIBHUKIB
3QIMIIAETHCS MPOOJIEMAaTHYHUM, OCKUIBKA BOHM BKJIIOYAIOTHCS, 3TITHO CIOBHHUKIB, 1
710 Toi 1 A0 1HIIO1 kaTeropii. Hanpuknan: aside - npuUCHiBHUK, across - TPUAMEHHHUK,
NPUCIIBHUK, along - TpuAMEHHUK, alongside - TPUCIIIBHUK, awa)y- IPUAMEHHUKOBA
yacTtka, about, around - NpUUMEHHUKHU, TPUCTIBHUKU. KpuTepieM BiIHECEHHS LHX
CJIIB IO KaTeropii NpUiMEHHUKA YU MPUCIIBHUKA MOXE OyTH iX CIIOJy4yBaHICTh 3
IMEHHUKOM y mpaBiii mo3uuii, yrBopeHHs IICC. B iHmuMX BHmaakax iX MOXHa
BBAKAaTH MPUCITIBHUKAMH, HAIPHUKIAA, Y KIHIEBIM MO3ULII Yy peYeHH] MICIs A1€CIOBA.
3HA4YUTh, 1X MOKHA PO3TJISAATH SIK ITO3UI[IIHI BapiaHTH 3HAUYCHHS CJIOBA.

Pe3ynbTaToM iHTErpanii MoxHa BBakaTH IMeHHUK attention, Bin I1ICC at tention,
niecnoBo attract Bin IICC at tract.

VY 3B'3Ky 3 npediKCOBAHUMH CIIOBAMHU MOKHA PO3PI3HATH MPUUMEHHUK Ta
YacTKy f0, SIKi MOXYTb OyTH CJIOBOTBIPHHUMH €JIEMEHTAMH 3 PI3HUMH YacTHHAMU
MoBU. Hanpukian, npuciiBHUK together MOXe MOXOAUTH BiJl YACTKH f0 Ta JII€ECIOBA
gather, TOOTO Bin 1H(pIHITUBY JiecnoBa. IlpuciniBHUK fonight yTBOPEHUN Bil
NPUIMEHHUKOBOTO CJIOBOCIOJNYYEHHS 3 IMEHHUKOBUM SJpoM toward night, ne
MPUUMEHHUK [M03HAYA€E YaCOBE BITHOIICHHS.

V 3B'SI3Ky 3 LIUM 3'ICOBYETBCSI KOHTEKCT yTBOpeHHs 1H(iHITUBY. Ilop.: fo his
taste, to taste smth. OnyuieHHs 3aiMEHHUKA - O3HAUYCHSI IMEHHUKA POOUTH
cioBocnoiydeHs ABo3HauHuM: 0o cmakxy (IICC) Ta - sike mpeba, modwcua
noxywmysamu (1HPIHITUB).

BxuBanHs npuiimMeHHHKa SIK Tmpedikca, abO0 OKpPEMOro cjaoBa 3alieKUTh Bij
CUHTaKCHYM YMHHHKIB, 3yMOBJIEHE YCIM BUCJIOBIOBaHHAM. Hanpukian, iIMEHHUKOBI
MO3UIlli Yy peyYeHi BUMAararoTh 3TOPTaHHS [I€CHIBHOI 1H(OpMallii, TpaHnchopmarlri
JIECIIOBA Y CIOBOCHOJIyYeHHSI a00 BijjiecaiBuuii iMeHHUK. [IpedikcoBaHi IMEHHUKH
3ropTaroTh BiIOMY 1H(QOpPMAIIiIO II€CTIBHUX CIOBOCHOJIYYEHb, PEUCHb, HAPUKIIA:
rising up of people — uprising. Ilpuxnan 3ropTaHHsl peueHHs y npedikCoBaHE CIOBO:
What comes out of it is unknown. - The outcome is unknown.

[IpedikcoBani giecnoBa (YHKIIIOIOTH SK JiB€ O3HAYEHHS IMEHHUKA,
CKOpPOUYYIOYl  CJIOBOCIIOJIYYEHHSI, YTBOPIOIOUM  MOPSIMOOO’€KTHI  KOHCTPYKIIII,
Hanpukiazn: inspire smb, include smth, oversleep smth, offshade smh, understand
smb/smth.

[IpedikcoBani  niecioBa  MOXYTh  3ropTratd  peMaTuyHy iHdoOpMalio
npuiiMeHHuKa, Hanpukian: They overtook the plant. Bin They took over the plant.

[IpedikcoBaHi AieciaoBa 3 HETATUBHUM NPePiKCOM MOXKYTb 3rOpTaTH JAOBT1
(bpa3u — o3HaueHHs iMeHHUKIB. [lop.: to take the veil off the monument - to unveil
the monument.

[IpedikcoBani niecioBa MOXYTh YTBOPIOBATHCS BiJ] IMEHHUKIB B J1€CIIBHHUX
no3uiisx: endanger smb, enamour smb.

[IpedikcoBaHi JliecI0Ba MOXKYTh YTBOPIOBATHUCS BiJl MPUKMETHHUKIB - 03HAYEHb
IMEHHUKIB: enlarge smth, endure smb.



[loctno3uTuB 1HTErpyBaB 3 aHOIiiickkuMm Participle B JienpuKkMeTHUK
ongoing 13 30epeKeHHAM 3HAau€Hb KOMIIOHEHTIB. [IlpuunHor0 Oyna mo3UIlIHHA
3MiHA MpUAMEHHUKA. BUX1IHOO € MO3ullisl Y CKJIal II€ECIIBHOTO MPUCYAKA Y Yaci
Continuous, Hanpukiai: the process is going on. MopdoJioriyHa IHTerpaiis Mae
Micll€ IPU BXKUBAHHI CIONYYEHHS Y QyHKI11' O3HAYECHHs IMEHHUKA: [t is an
ongoing process.

VY CcIOBOCHOJNIyUYEHHSIX 3 HENPSAMUM JOJATKOM MpediKCOBAaHE J1€CIOBO MOXKE
YTBOPIOBAaTH BapiaHTU TOTOKHOCTEM 3HAaueHHS KOpeHs Ta (uu) mnpedikca Ta
NpuiMeHHUKA, HanpUKIal: depend on, engaged in, introduce in, inlist in. Ilpu oMy
MPUUMEHHUK CEMaHTUYHO MOB'sA3aHUM 3 pedikcoM a He 3 IMEHHUKOM.

OOctaBMHAa TMPOCTOPY CEMAHTUYHO Ta CUHTAKCMYHO IIOB'A3aHa 3
npediKCOBAaHUM J1€CIOBOM, BHSBIISIIOUYM MOBTOP MPOCTOPOBOI cemMu y mnpedikci Ta
NPUAMEHHUKY - BU3HAYEHHSI HAIpPSMKY pyXy, Ali, MpU3HAYEHHS pedyl, BKazaHl y
kopeHi. [lop. y3romxenns y o6'ektHomy IICC: develop from smth - develop in the
country.

BucnoBku: IlopiBHsJIbHE BHUBUEHHS Npe(IKCIB Ta MPUINMEHHHUKIB JOTIOMAarae
3pOOMTH BHUCHOBKH IMPO 3aKOHOMIPHOCTI Ta OCOOJHMBOCTI OJHO-, PI3HOPIBHEBOTO
BapiIOBaHHs JIIHIBICTUYHUX 3HAKIB. YTBOpeHHs npedikcoBanux ciiB Ha 6a3i [ICC,
IHIIUX CJIOBOCIOJIYYEHb - MPOLEC, MPOTUIICKHUN ICTOPUYHOMY MPOIECY aHATITU3MY
aHTJIIACHKOI MOBH, TIOB'S3aHUN 3 JIHTBICTUUHUMHU Ta E€KCTPAJIHTBICTUUHUMU
(dakTopaMu: TPaMaTUYHOIO KOHCTPYKIIEI0 PEUCHHS, KaTEropiiiHOI0 Ta JIEKCUYHOIO
CEMaHTUKOI0, METOI BHUCJIOBJIIOBAHHS, YMOBaMHU peaidbHOl cutryanii. KoHTekcTn
nepexony npedikcoanux ciiB y [ICC 1 HaBOaku po3KpUBaIOTh MEXaHI3M TBOPEHHS
BHYTPIIIHLOMOBHUX Ta MDXKMOBHHUX OJIHO- Ta PI3HOPIBHEBHX BapiaHTIB JJisi MOTpeO
MOBJICHHSI, EPEKIIaTy, KOMIT'IOTepU3allii MOBHU.

JucTpuOyTUBHUM, KOMIIAPATUBHUM, CTWIICTUYHUM aHANi3W PI3HOPIBHEBUX
BapianTiB [ICC Ta npedikcoBaHuX CJiB J03BOJSE€ MIATBEPAUTH CTaTyC YACTUH MOBH,
BAJICHTHICTh JIIECHIB, MPOILIEC YTBOPEHHS Ta poO3Maay TepMiHiB, 1H. Takwuii
MOPIBHSUILHUIN aHaI13 MOYXKHA BBaXKaTH 3aCO00M KOTHITOJIOTTI.
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